
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 令和５年度「地域日本語教育の総合的な体制づくり推進事業」活用 
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教
きょう

室
し つ

で使
つか

う言
こ と

葉
ば

 Mga Parirala Para sa Silid-Aralan 

はじめましょう。  Magsimula na tayo. 

きいて ください。  Mangyaring makinig. 

もう いちど おねがいします。  Pwede mo bang sabihin ulit? 

ゆっくり おねがいします。  Mangyaring magsalita nang mas mabagal. 

いって ください。  Mangyaring magsalita (sabihin ito).                  

かいて ください。  Mangyaring sumulat. 

よんで ください。  Pakibasa.                       

おぼえて ください  Mangyaring tandaan. 

ちょっと まって ください。  Mangyaring maghintay ng isang minuto. 

わかりますか。  Naintindihan mo ba? 

はい、わかります。  Oo, naintindihan ko. 

いいえ、わかりません。  Hindi ko naintindihan. 

やすみましょう。  Magpahinga muna tayo. 

これで おわります。  Dito na tayo magtatapos sa araw na ito. 

 

あいさつ Mga Pagbati           

おはよう ございます。  Magandang umaga. 

こんにちは。  Kumusta. 

こんばんは。  Magandang gabi. 

おやすみなさい。  Magandang gabi. 

さようなら。  Paalam. 

じゃ、また。  Magkita tayong muli. 

どうも ありがとうございます。  Maraming salamat. 

どういたしまして。 ／ いいえ。  Walang anuman. / Walang problema. 

おねがいします。  Pakiusap. 

すみません。  Paumanhin po. / Patawad po. 
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なまえは？ Ano ang pangalan mo? 

わたし：  Ako          しごと： trabaho        くに： bansa 

なまえ： pangalan       しゅみ： libangan 

 

 

 

Q1. なまえ は？     A.                            です。 

[ ＝ Ano ang pangalan mo ? ]  

Q2. くに は？        A.                            です。                           

Q3. しごと は？      A.                            です。 

Q4. しゅみ は?        A.                            です。 

 

 

じこ しょうかい Pagpapakilala sa Sarili 

はじめまして。 

わたし は                             です。  

くに は                              です。  

しごと は                              です。 

しゅみ は                              です。 

どうぞ よろしく おねがいします。 

=  Masaya akong makilala ka.  

 

 

=  Masaya akong makilala ka. 

(gamitin sa dulo ng pagpapakilala) 
 

  

なまえは？          です。 



わたし の かぞく  Ang aking pamilya

たなかさん の ごかぞく　Pamilya ng Tanaka

②そふ ③そぼ

④ちち ⑤はは

⑦あに ⑧あね わたし ⑨おとうと ⑩いもうと

⑪おっと ⑫つま

⑬こども

⑭むすこ ⑮むすめ

⑥きょうだい

②おじいさん ③おばあさん

④おとうさん ⑤おかあさん

⑦おにいさん ⑧おねえさん たなかさん ⑨おとうとさん ⑩いもうとさん

⑥ごきょうだい

⑪ごしゅじん ⑫おくさん

⑭むすこさん ⑮むすめさん

⑬こどもさん
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わたし ～さん

(Ako) (Ginoong/Ginang～）(Mr./Ms.～)

① かぞく pamilya ごかぞく

② そふ lolo おじいさん

③ そぼ lola おばあさん

④ ちち ama おとうさん

⑤ はは ina おかあさん

⑥ きょうだい
kapatid na lalaki

/kapatid na babae
ごきょうだい

⑦ あに kuya おにいさん

⑧ あね
nakatatandang kapatid na 

babae
おねえさん

⑨ おとうと nakababatang kapatid おとうとさん

⑩ いもうと
nakababatang kapatid na 

babae
いもうとさん

⑪ しゅじん/おっと asawa ごしゅじん

⑫ つま asawang babae おくさん

⑬ こども mga anak こどもさん

⑭ むすこ anak na lalaki むすこさん

⑮ むすめ anak na babae むすめさん

おい pamangking lalaki おいごさん

めい pamangking babae めいごさん

まご apo おまごさん

いとこ pinsan ―

🖊　にほんごを　かいて ください。
ang aking ama＝ わたしの　ちち

ang aking ina ＝
ang anak ko  ＝           Anak ni Tanaka　　＝

          Ang ama ni Tanaka ＝たなかさんの　おとうさん

          Ang ina ni Tanaka   ＝
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30,000

じゅう

れい
ぜろ

五万

9 九 90 九十 900

三万

一万

二万

10,000

20,000

4 四

8 八 80 八十 800

70 七十 700

九百 9000 九千

10,000

100,000

1,000,000

10,000,000

100,000,000

きゅう ひゃくきゅう じゅう

いち まん

に まん

さん まん

に せん

さん さん ぜん

ご じゅう

ろく じゅう

いち せん

ご ひゃく

ろっぴゃく

に ひゃく

さん びゃく

ひゃく

に じゅう

さん じゅう

よん じゅう よん ひゃく よん せん

ご ご せん

ろく ろく せん

40 四十 400

八百 8000 八千

3 三 30 三十 300 三百 3000 三千

なな じゅう

はち じゅう

よん／し

6 六 60 六十 600 六百 6000 六千

7 七 七百 7000 七千

千

2 二 20 二十 200 二百 2000 二千に

四百 4000 四千

5 五 50 五十 500 五百 5000 五千

0

1 一 10 十 100 百 1000

きゅう まん

いち おく

じゅう おく

ひゃく おく

なな／しち なな せん

はち はっせん

きゅう／く きゅう せん

一万

十万

百万

一千万

一億

いち まん

じゅう まん

ひゃく まん

いっせん まん

なな ひゃく

はっぴゃく

40,000

50,000

四万

かず　numero

70,000

80,000

90,000

1,000,000,000

10,000,000,000

100,000,000,000

1,000,000,000,000

いっせん おく

いっちょう

十億

百億

一千億

一兆

六万

七万

八万

九万

60,000

よん まん

ご まん

ろく まん

なな まん

はち まん

5



８：５０ ８：５５はちじ　ごじゅっぷん はちじ　ごじゅうごふん

はちじ　よんじゅっぷん はちじ　よんじゅうごふん

じかん　Oras

８：１０ ８：１５はちじ　じゅっぷん

８：００ ８：０５ はちじ　ごふん

はちじ　じゅうごふん

はちじ　

　　 PM  6：00＝ごご  6じ＝18じ　　PM 7：00＝ごご 7じ＝19じ　　PM  8：00＝ごご  8じ＝20じ  

　　 PM　9：00＝ごご　9じ＝21じ   PM10：00＝ごご10じ＝22じ    PM 11：00＝ごご 11じ＝23じ 

　　 AM 12：00＝ごぜん 12じ＝24じ＝0（れい）じ  

８：２０ ８：２５はちじ　にじゅっぷん はちじ　にじゅうごふん

☆　AM ○○：00　＝　ごぜん ○○じ　／　PM ○○：00　＝　ごご ○○じ

☆　PM 12：00＝ごご 12じ＝12じ　 PM 1：00＝ごご 1じ＝13じ　　PM  2：00＝ごご  2じ＝14じ 

　　 PM  3：00＝ごご  3じ＝15じ　　PM 4：00＝ごご 4じ＝16じ　　PM  5：00＝ごご  5じ＝17じ

８：３０ ８：３５はちじ　さんじゅっぷん はちじ　さんじゅうごふん

８：４０ ８：４５

じゅうに じ

いち じ

に じ

さん じ

よ じ

ご じ

ろく じ

しち じ

はち じ

く じ

じゅう じ

じゅういち じ
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カレンダー Kalendaryo

しち がつ はち がつ く がつ じゅう がつ じゅういち がつ じゅうに がつ なん がつ

7月 8月 9月 10月 11月 12月 何月

１月 ２月 ３月 ４月 ５月 6月

いち がつ に がつ さん がつ

Linggo Lunes Martes Miyerkules Huwebes Biyernes

げつ ようび か ようび すい ようび もく ようび きん ようび

し がつ ご がつ ろく がつ

Anong 

buwan?

☆ しゅうまつ katapusan ng linggo／しゅくじつ pampublikong bakasyon／ふりかえ きゅうじつ kabayarang bakasyon

日曜日 月曜日 火曜日 水曜日 木曜日 金曜日 土曜日

にち ようび ど ようび

７日

むいか なのか

Sabado

８日 ９日 １０日 １１日 １２日 １３日

🖊　あなたの たんじょうびは いつですか。

Enero Pebrero Marso Abril Mayo Hunyo

Hulyo Agosto Setyembre Oktubre Nobyembre Disyembre

1日 ２日 ３日 ４日 ５日 ６日

ついたち ふつか みっか よっか いつか

１４日

ようか ここのか とおか
じゅういち

 にち
じゅうに
 にち

じゅうさん
 にち

じゅうよっか

15日 １６日 １７日 １８日 １９日 ２０日 ２１日

にじゅうろく
 にち

にじゅうしち
 にち

にじゅうはち
 にち

２９日 ３０日 ３１日 ？日

じゅうご
にち

じゅうろく
にち

じゅうしち
にち

じゅうはち
 にち

じゅうく
 にち

はつか
にじゅういち

 にち

２６日 ２７日 ２８日

にじゅうく
 にち

さんじゅう
 にち

さんじゅういち
 にち

なん にち

２２日 ２３日 ２４日 25日

にじゅうに
 にち

にじゅうさん
 にち

にじゅうよっか
にじゅうご

 にち
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とおか じゅっ しゅうかん じゅっ かげつ じゅう ねん

なんにち/
なんにちかん

なんしゅうかん なんかげつ
なんねん/

なんねんかん

ここのか きゅう しゅうかん きゅう かげつ きゅう ねん

なのか なな しゅうかん なな かげつ なな ねん

ようか はっ しゅうかん はち かげつ はち ねん

よっか よん しゅうかん よん かげつ よ ねん

いつか ご しゅうかん ご かげつ ご ねん

むいか ろく しゅうかん ろっ かげつ ろく ねん

いちにち いっ しゅうかん いっ かげつ いち ねん

ふつか に しゅうかん に かげつ に ねん

みっか さん しゅうかん さん かげつ さん ねん

きょ ねん ことし らい ねん まいとし

araw linggo buwan taon

　　　にち 　　しゅうかん 　　かげつ 　　ねん

kahapon ng umaga ngayong umaga bukas ng umaga tuwing umaga

nakaraang taon ngayong taon susunod na taon

せん しゅう こん しゅう らい しゅう まいしゅう

nakaraang linggo ngayong linggo susunod na linggo linggo-lingo

せんげつ こん げつ らい げつ まいつき

nakaraang buwan ngayong buwan susunod na buwan buwan-buwan

taon-taon

9

10

？

ひ・しゅう・げつ・ねん araw・linggo・buwan・taon

きのう の ばん きょう の ばん / こんばん あした の ばん まいばん

きのう きょう あした まいにち

kahapon ngayon bukas araw-araw

kahapon ng gabi ngayong gabi bukas ng gabi gabi-gabi

きのう の あさ きょう の あさ / けさ あした の あさ まいあさ

1

2

3

4

5

6

7

8
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 しごと mga trabaho

しゅふ maybahay かいしゃいん empleyado sa kompanya

きょうし guro いしゃ doktor

つうやく tagapagsalin てんいん katulong sa tindahan

こうむいん empleyado ng gobyerno kapalitang estudyante

エンジニア inhinyero teknikal na intern

しゅみ mga libangan

おんがく musika え pagpintura

つり pangingisda しゃしん pagkuha ng litrato

りょこう paglakbay スポーツ laro

ダンス pagsayaw 　すいえい paglangoy

うた pagkanta 　サッカー pag-soccer o putbol

えいが mga pelikula 　バスケットボール basketbol

アニメ animasyon 　ジョギング pag-jogging

どくしょ pagbabasa 　ヨガ pag-yoga

もの mga kagamitan  <いえの なか>

ほん aklat かぎ susi

ノート kuwaderno テレビ telebisyon

じしょ diksyunaryo パソコン kompyuter

ざっし magasin エアコン airkon

しんぶん pahayagan せんぷうき elektronikong pamaypay (fan)

ペン panulat れいぞうこ repridyeretor

えんぴつ lapis せんたくき

とけい orasan でんしレンジ microwave

ちず mapa でんわ telepono

かばん bag けいたいでんわ selpon

さいふ pitaka スマートフォン（スマホ） selpon

おかね pera じゅうでんき charger

でんしマネー elektronikong pera コンセント saksakan ng kuryente

クレジットカード credit card はんこ（いんかん） selyo

ほけんしょう サイン（しょめい） tanda

（うんてん）めんきょしょう lisensiya sa pagmamaneho りょうがえ palitan ng pera

ざいりゅうカード kard ng paninirahan (residence card) おつり barya (pera)

レシート resibo

 のりもの mga sasakyan

バス bus モノレール monorail

でんしゃ tren ひこうき eroplano

しんかんせん bullet train ちかてつ

タクシー taksi ◌◌の バスてい ◌◌ sakayan ng bus

くるま kotse ◌◌えき ◌◌ istasyon

じてんしゃ bisikleta ◌◌くうこう ◌◌ paliparan

バイク motorsiklo きっぷ tiket

せいかつの にほんご　araw-araw na Japanese

りゅうがくせい

ぎのう じっしゅうせい

kard sa medikal na paneneguro(medical insurance)

makinang panlaba (washing machine)

daan sa ilalim ng lupa (subway o underground)

9



りょうりの ことば  pagkain o pagluluto

パン tinapay ナイフ kutsilyo

ごはん／ライス bigas フォーク tinidor

やさい mga gulay スプーン kutsara

くだもの prutas コップ baso

さかな isda おはし chopstick

とりにく／チキン manok ほうちょう kutsilyo sa kusina

ぶたにく／ポーク karne ng baboy フライパン kawali

ぎゅうにく／ビーフ karne ng baka さら plato

ひつじにく／ラム karne ng tupa きります hiwain

たまご itlog やきます ihawin o iluto sa hurno

す suka いためます igisa

さとう asukal あげます i-prito

しお asin ゆでます pakuluan

みそ miso むします i-steam

ソース sarsa ひやします palamigin 

しょうゆ toyo あたためます ipa-init

あぶら mantika なま hilaw

のみもの mga inumin

みず tubig ぎゅうにゅう gatas

おゆ maligamgam na tubig ジュース katas

コーヒー kape さけ alkohol

アイスコーヒー kape na may yelo 　ビール serbesa

こうちゃ tsaa 　ワイン alak

おちゃ Japanese na tsaa 　にほんしゅ Japanese sake

ばしょ mga lugar

しやくしょ munisipyo クリーニングや draikliner (dry cleaner)

くやくしょ opisina ng purok かいしゃ kompanya

としょかん silid-aklatan こうじょう pabrika

ぎんこう bangko がっこう paaralan

ゆうびんきょく opisina ng koreo しょくどう kapiterya

デパート almasen (Department Store) きょうしつ silid-aralan

スーパー supermarket プール languyan

tindahan トイレ palikuran

ドラッグストア botika えき istasyon ng tren

ほんや tindahan ng libro バスてい sakayan ng bus

パンや panaderya タクシーのりば sakayan ng taksi

レストラン restawran くうこう paliparan

いざかや bar o pub うち bahay

きっさてん/カフェ kapehan へや kwarto

ホテル hotel エスカレーター eskalador (escalator)

びょういん ospital エレベーター elebetor (elevator)

とこや pagupitan かいだん hagdan

コンビニ
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たっきゅう (を) します bermain tenis meja コピー (を) します menyalin

やきゅう (を) します bermain bisbol しごと (を) します bekerja

バドミントン (を) します bermain badminton さんぽ (を) します berjalan-jalan

サッカー (を) します bermain sepak bola かいもの (を) します berbelanja

テニス (を) します bermain tenis そうじ (を) します membersihkan

「-します」どうし　　Kata kerja 「-shimasu」

でんわ (を) します menelepon せんたく (を) します mencuci

Datang くる きます きません きました

Mengemudi うんてん する うんてん　します うんてん　しません うんてん　しました

Belajar べんきょう する べんきょう　します べんきょう しません べんきょう　しました
3
グ
ル
ー
プ

Melakukan する します しません しました

Makan （～を） たべる たべます たべません たべました

Bangun おきる おきます おきません おきました

Melihat （～を） みる みます みません みました
２
グ
ル
ー
プ

Tidur ねる ねます ねません ねました

Bicara (～と）はなす はなします はなしません はなしました

のみました

Membaca （～を） よむ よみます よみません よみました

Mendengar/bertanya （～を/～に）きく ききます ききません ききました

Menulis （～を/～に）かく かきます かきません かきました

Pergi (～へ） いく いきます いきません いきました

Membeli (～を)  かう かいます かいません かいました

1
グ
ル
ー
プ

Bertemu (～に) あう あいます あいません あいました

Minum （～を） のむ のみます のみません

negatif afirmatif

‐ます ‐ません ‐ました

どうし Kata Kerja

Arti Bentuk kamus

Bukan bentuk lampau
afirmatif
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Bentuk lampau

しゃしんを　とります mengambil foto

ごはんを　つくります memasak

おふろ に　はいります mandi dengan berendam

シャワー　を　あびます mandi dengan shower

は　を　みがきます menggosok gigi

こない

せいかつで　よく つかう　ひょうげん　
Ungkapan yang sering digunakan dalam kehidupan sehari-hari

かお を　あらいます mencuci muka

うんてん した うんてん しない

きませんでした きて きた

べんきょう して べんきょう した べんきょう しない

うんてん　しませんでした うんてん して

しませんでした して した しない

べんきょう しませんでした

おきない

たべませんでした たべて たべた たべない

みた みない

おきませんでした おきて おきた

ねて ねた ねない

みませんでした みて

はなして はなした はなさない

ねませんでした

よみませんでした よんで よんだ よまない

はなしませんでした

のみませんでした のんで のんだ のまない

かかない

ききませんでした きいて きいた きかない

いった いかない

かきませんでした かいて かいた

かって かった かわない

いきませんでした いって

あいませんでした あって あった あわない

かいませんでした

negatif

‐ませんでした

どうし Kata Kerja

Bentuk て Bentuk た Bentuk ない
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maasimすっぱいnakakahiya

mabuti

 ※hindi mahusay

masama

mahirap

madali o mabait

kawili-wili

kahanga-hanga

mapanganib

kyut

maingay o nakakainis

itim

にがい

しおからい

mainit

malamig

malamig (hawakan)

maligamgam

presko

masaya

malungkot

maligaya

くろい

きいろい

おいしい

あまい

からい

しろい

dilaw

masarap

matamis

maanghang

mapait

maalat

あたたかい

すずしい

たのしい

さびしい

うれしい

はずかしい

malaki

maliit

mahaba

maikli

mahal o mataas

mura

bago

luma

maluwang

おもい

かるい

とおい

ちかい

はやい

おそい

あつい

さむい

つめたい

ちいさい

ながい

みじかい

たかい

やすい

あたらしい

ふるい

せまい

すくない

pagtanggi 1

pagtanggi 2

 kasalukuyan  nakaraan

いそがしいです いそがしかったです

いそがしくないです いそがしくなかったです

いそがしくありません いそがしくありませんでした

あおい asul

puti

makitid

marami

kaunti

mabigat

magaan

malayo

malapit

mabilis

mabagal

marumi

abala

gusto

inaantok

masakit

pula

けいようし Mga pang-uri

い けいようし i-pang-uri

いそがしい

ほしい

ねむい

いたい

あかい

いい

 ※よく　ない

わるい

むずかしい

やさしい

おもしろい

すばらしい

あぶない

かわいい

おおきい

うるさい

きたない

ひろい

おおい

かゆい makati

sang-ayon

13



はでdi-kumbenyente marangya

ひま libre (oras na natira) しあわせ

しんせつ mabait たいへん

じょうず mabuti at o magaling

へた masama sa o mahinang pagkakagawa

ふべん

ゆうめい sikat

mahalaga

malusog

tahimik

masigla

tradisyunal

moderno

marami

masaya

mahirap

かんたん simple（madali）

しずか

にぎやか

でんとうてき

きんだいてき

いろいろ

きれい maganda

べんり kumbenyente

あんぜん ligtas

すき gusto たいせつ

きらい ayaw げんき

pagtanggi 1

kasalukuyan nakaraan

ひまじゃないです ひまじゃなかったです

sang-ayon ひまです ひまでした

pangtanggi 2 ひまじゃありません ひまじゃありませんでした

な けいようし　na-pang-uri
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こ

け

く

き
（き）

か

そ

た

ち

つ

て

と

さ
（さ）

し

もよ

な

に

ぬ

ね

の

は

ひ

ふ

へ

ほを

あ

い

う

え

お

ら

り

る

れ

ろ

ま

み

む

め

ひらがな

🖊あなたの　じゅうしょを　ひらがなで　かいて ください。

わ や

ゆ す

せ

ん
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カタカナ

ア

カタカナ

ハナタサカンワラヤマ

キリ ミ イ

ルユムフヌツスクウ

ヒ二チシ

モホ

レ メ

🖊あなたの　なまえを　カタカナで　かいて ください。

オ

ネテセケエ

ノ ト ソコ

ヘ

ヲロヨ
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※（支援者の皆様へ）

　これはパソコン入力に基づく表記です。入力練習などにご活用ください。

sa
り

　あ

いきし

ri mi hi ni chi

n wara yamaha na ta
に

woro yomo

tsusu ku u

re mehe

ru yumufu nu

よろ

め

ち

ho no to so ko o

ne te se ke e

shi ki i

ka a
ん

うくすつぬふむゆる

かさたなはまやらわ

ひ

ローマじ

を

れ

おこそとのほも

み

えけせてねヘ
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ふくおか 　　　きたきゅうしゅう

くろさき こくら

ちゃ

hyanyacha

hyonyocho

ひょ にょ ちょ

myo

びゃ

bya

びゅ

byu

mya

みゃ

みゅ

myu

ryo

gya

ぎゅ

りゃぎゃじゃぢゃ

dyo

じょ

ぴゃ

pya

ぴゅ

pyu

go

ぞ

zo

ge

ぜ

ze

gu

ず

zu

しゃ きゃ

hyunyuchu

りゅ ひゅ にゅ ちゅ

ひゃ にゃ

jo

dya

ぢゅ

dyu gyu

ぎょ みょ

ja

が

ga

ぎ

za

じ

da

ぢ

ご

げ

ぐ

gijidi

ぱ

づ

du

で

de

ど

ば だ

rya pa

ぴ

pi

ぷ

pu

ぺ

pe

ba

び

bi

ぶ

bu

べ

ローマじ

きょ

kyo

sha

しゅ

shu

kya

きゅ

kyu

be

ざ

ぼ

bopyobyo

ぴょ びょ

🖊ローマじで　かいて ください。

しょ

sho

ぽ

po

ぢょ

じゅ

ju ryu

りょ

gyo do
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公
こ う

益
えき

財
ざい

団
だん

法
ほう

人
じん

 北
きた

九
きゅう

州
しゅう

国
こ く

際
さい

交
こ う

流
りゅう

協
きょう

会
かい

 

〒806‐0021 八
や

幡
はた

西
にし

区
く

黒
く ろ

崎
さき

3丁
ちょう

目
め

15－３ コムシティ３F 

Tel. 093-643-5931 Fax. 093-643-6466 
 

Kitakyushu International Association 
COMCITY 3F, 3-15-3 Kurosaki, Yahatanishi Ward 806‐0021 

Tel. 093-643-5931 Fax. 093-643-6466 
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